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ROMANIZATION

RIKA: De, kekkyoku, Kenji-kun to kaimono itta ra,"Kanojo no yubiwa o
issho ni erande." tte iwareta no. Cho shokku yo0.

AKARI: Hé. De, Kenji-kun ni wa kokuhaku shita no?
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RIKA: Ichio, shita kedo, assari furareta wa. "Kekkon shitai ko ga iru kara"

tte iwareta.

AKARI: Ara ara....

RIKA: Ma, shoga nai wa ne. Tsugi yo. Tsugi. Motto, li otoko o mitsukeru n
da. Demo, shanai ren'ai wa yameru wa. Minna ni, uwasa sareru
kara ne.

AKARI: Tashika ni ne.

RIKA: Akari-chan wa, ii wa ne. Suteki na danna-sama ni aisarete ite.

AKARI: Suteki ka doka wa, wakaranai kedo, ma, aisarete ru kamo ne.

Demo, shitto bukaku te taihen yo.
Kono mae, danna ni keitai no méru o mirarete, otoko no ko no
adoresu o zenbu kesa reta wal!

RIKA: Ua, sore mo taihen né.
ENGLISH
RIKA: So, | went shopping with Kenji, and he said "Help me look for a ring

for my girlfriend." It was a huge shock.

AKARI: Whoa. So did you confess your feelings to him?

RIKA: Well, sort of, but he interrupted. "There's a girl | want to marry," he
told me.

AKARI: Tsk, tsk.
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5 RIKA: Oh well, what can you do? Next time, next time. I'll find a good man.
But I'll stop dating within the company. There's so much gossip, you

know.

6. AKARI: That's true.

7. RIKA: (sighs) You're so lucky, Akari. You have a wonderful husband who
loves you.

s AKARI: | don't know about "wonderful," but he probably loves me. But, his

jealousy is a problem. Recently, he looked through the mail on my
phone, and he deleted all the men in my address book.

o RIKA: Ooh, that's tough.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
== ) c<F<T3B kokuhaku suru to confess
love in the
HRBE L kLN AL shanai renai workplaceoffice
romance
B9 3 SNTITB uwasa suru to gossip about
IESRZR ) L 2 &M shitto bukai jealous
B3 IEATS danna husband
easily,as ifitwas
HoEH HoTH assari something simple

SAMPLE SENTENCES



ElE. BESrAICERLEZD RSN,

Boku wa, Shizuka-chan ni kokuhaku shita ga, furareta.

| confessed my feelings to Shizuka, but was rejected.

GRAMMAR

Today's grammar point focuses on passive sentences that come from the active sentence
structure "[A] wa [B] no [something] o --suru." This is used when [something] is possessed
by [B] ora part of the [B]'s body. The passive sentence is structured "[B] wa [A] ni
[something] o -sareru," which is equivalent to "[B] has something done by [A]."

In today's example, danna (BHB) refers to the person who did an action. Keitai no méru
EF D X —JL) and otoko no ko no adoresu (BMFM 77 KL X) are the things owned by

watashi (Fh). So, in the passive tense, watashi (fh) becomes a subject and danna (B#B) is
marked by the particle nias the person doing an action.

Today's Examples:

* Active voice:

BB (E FD) EFDODAXA—ILEHT, BEOFOTPRLAEZEBHELUIC,

Danna wa (watashi no) keitai no méru o mite, otoko no ko no adoresu o zenbu keshita.
My husband looked at the emails in my cell phone and erased all the men's addresses.

* Passive voice:
FDEICEFDA—ILZBESNT. BOFOTPRLUIEEEHEI NG,
Danna ni keitai no méru o mirarete, otoko no ko no adoresu o zenbu kesareta.

| had my cell phone emails looked at by my husband and then had all of the men’s
addresses erased.

Formation:

Active: [A] wa [B] no [something] o --suru.
Passive: [B] wa [A] ni [something] o --sareru.

Active: B3, SAOBEZ R, (My motherlooked at my diary.)
Passive: #Ald. RFICHEEZ B 5Nz, (I had my diary looked at by my mother.)

Examples:

R(F. BOEZREDTZ,
Chichi wa, otdto no atama o nagutta.
Father hit my brother on the head.



BHlI. RICEZERSNTEZ,
Ototo wa, chichi niatama o nagurareta.
My brother had his head hit by my father.

A—(F. RAOSHLERA],

Taichi wa, Ryota no o-bento o tabeta.
Taichi ate Ryota's lunch.

RX(F. K—ICHAHEBEBRSN]C,
Ryota wa, Taichi ni o-bentd o taberareta.
Ryota had his lunch eaten by Taichi.

B_(F. KtV ERALR,
Kenji wa, Daichi no kaban o nusunda.
Kenji stole Daichi's bag.

Afthid. BZICANVERBINZ,
Daichi wa, Kenji ni kaban o nusumareta.
Daichi had his bag stolen by Keniji.



